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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Martin, how was the science festival?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

مارتین، جشنواره علمی چطور بود؟
Interesting.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

جالب بود.
And the talk about memory?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

و سخنرانی درباره حافظه چطور؟
Also interesting.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

آن هم جالب بود.
What about the speaker?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

و سخنران چطور؟
Very interesting.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

خیلی جالب.
You spent an entire evening there and returned with only one adjective.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یک عصر کامل آنجا بودی و فقط با یک صفت برگشتی.
It is a reliable adjective.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

صفت قابلاعتمادی است.
Reliable, yes.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

قابلاعتماد، بله؛
Precise, no. Was the festival fascinating, thought-provoking or engaging?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

دقیق، نه. آیا جشنواره شگفتانگیز، تأملبرانگیز یا جذاب بود؟
Now the evening sounds more interesting already.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

حالا آن عصر جالبتر به نظر میرسد.
That is exactly the problem we are solving.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

دقیقا همین مشکلی است که قرار است حل کنیم.
Welcome to Your English Toolbox and Practice Arena Five-Minute English.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

به Your English Toolbox و Practice Arena Five-Minute English خوش آمدید.
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I am Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

من مارتین هستم.
And I am Julia.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

و من جولیا هستم.
Today we are replacing the general word interesting with three more precise words: fascinating,
thought-provoking and engaging.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.engaging و fascinating، thought-provoking :را با سه واژه دقیقتر جایگزین میکنیم interesting امروز واژه کلی
Let us begin with fascinating.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

با fascinating شروع کنیم.
Fascinating means extremely interesting, often because something is unusual, complex or full of surprising
detail.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fascinating یعنی بسیار جالب؛ اغلب چون چیزی غیرعادی، پیچیده یا پر از جزئیات شگفتآور است.
At the festival, I saw an exhibition about how the brain creates memories.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

در جشنواره نمایشگاهی درباره چگونگی ساخته شدن خاطرات در مغز دیدم.
Was it interesting?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

جالب بود؟
It was fascinating.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شگفتانگیز بود.
I wanted to examine every object and read every explanation.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

میخواستم تکتک اشیا را بررسی و همه توضیحات را بخوانم.
That is the key idea.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

نکته اصلی همین است.
Something fascinating holds your attention very strongly.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

چیزی که fascinating است توجه شما را بسیار قوی جلب میکند.
For example: The documentary reveals a fascinating story about life under the ocean.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

برای مثال: مستند داستانی شگفتانگیز درباره زندگی زیر اقیانوس را آشکار میکند.
The word is stronger than interesting.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

این واژه از interesting قویتر است.
Our second word is thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

واژه دوم ما thought-provoking است.
Thought-provoking describes something that makes you think seriously or consider an idea in a new way.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Thought-provoking چیزی را توصیف میکند که شما را وادار میکند جدی فکر کنید یا ایدهای را به شکلی تازه ببینید.
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The talk asked whether forgotten memories still influence our decisions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

سخنرانی میپرسید آیا خاطرات فراموششده هنوز بر تصمیمهای ما اثر میگذارند.
That question stayed in my mind all evening.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

آن پرسش تمام شب در ذهنم ماند.
It was thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تأملبرانگیز بود.
We often use this word for a book, film, article, question, exhibition or discussion.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

این واژه را اغلب برای کتاب، فیلم، مقاله، پرسش، نمایشگاه یا گفتوگو به کار میبریم.
For example: The film offers a thought-provoking view of success.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

برای مثال: فیلم دیدگاهی تأملبرانگیز درباره موفقیت ارائه میدهد.
Something can be uncomfortable and still be thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

چیزی میتواند ناراحتکننده باشد و همچنان thought-provoking بماند.
The focus is deeper reflection, not pleasure.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تمرکز بر تأمل عمیقتر است، نه لذت.
And remember the hyphen when you write it: thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.thought-provoking :و هنگام نوشتن خط تیره را به یاد داشته باشید
Our third word is engaging.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

واژه سوم ما engaging است.
Engaging means pleasant and effective at holding your attention or encouraging your involvement.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Engaging یعنی دلپذیر و مؤثر در حفظ توجه شما یا تشویق شما به مشارکت.
The speaker used stories and questions, so the audience wanted to participate.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

سخنران از داستان و پرسش استفاده کرد، بنابراین مخاطبان میخواستند مشارکت کنند.
Then she was an engaging speaker.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پس او سخنرانی جذاب بود.
We can describe an engaging lesson, presentation, book, conversation or personality.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

میتوانیم درس، ارائه، کتاب، گفتوگو یا شخصیتی را engaging توصیف کنیم.
For example: The teacher turned a difficult topic into an engaging lesson.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

برای مثال: معلم موضوعی دشوار را به درسی جذاب تبدیل کرد. engaging چه تفاوتی با fascinating دارد؟
How is engaging different from fascinating?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

برای مثال: معلم موضوعی دشوار را به درسی جذاب تبدیل کرد. engaging چه تفاوتی با fascinating دارد؟
Fascinating focuses on how strongly the subject attracts your interest.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fascinating بر میزان شدیدی تمرکز دارد که موضوع علاقه شما را جلب میکند.
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Engaging focuses on how the material or person keeps your attention.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Engaging بر این تمرکز دارد که مطالب یا فرد چگونه توجه شما را حفظ میکند.
A fascinating topic can still be presented badly.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یک موضوع شگفتانگیز ممکن است بد ارائه شود.
Thought-provoking focuses on the thinking that continues during or after the experience.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Thought-provoking بر اندیشیدنی تمرکز دارد که در طول یا پس از تجربه ادامه پیدا میکند.
So the exhibition was fascinating, the central question was thought-provoking, and the speaker was engaging.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پس نمایشگاه شگفتانگیز بود، پرسش اصلی تأملبرانگیز و سخنران جذاب بود.
Now your review is precise.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

حالا نقدت دقیق است.
Let us compare the words once more.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یک بار دیگر واژهها را مقایسه کنیم.
Fascinating means extremely interesting and strongly attractive to your attention.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fascinating یعنی بسیار جالب و بهشدت جلبکننده توجه.
Thought-provoking means making you think deeply or differently.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Thought-provoking یعنی چیزی شما را وادار کند عمیق یا متفاوت فکر کنید.
Engaging means holding your attention through an appealing, involving style.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Engaging یعنی با سبکی دلپذیر و مشارکتدهنده توجه شما را حفظ کند.
Time for a quick challenge.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

وقت یک چالش سریع است.
Choose fascinating, thought-provoking or engaging before we answer.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پیش از پاسخ ما، fascinating، thought-provoking یا engaging را انتخاب کنید.
Situation one.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

موقعیت اول.
A podcast reveals surprising details about an ancient city, and you cannot stop listening.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پادکستی جزئیات شگفتآوری درباره شهری باستانی آشکار میکند و نمیتوانید گوش دادن را متوقف کنید.
It is fascinating.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شگفتانگیز است.
Situation two.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

موقعیت دوم.
A film changes the way you think about privacy and technology.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

فیلمی نگرش شما را به حریم خصوصی و فناوری تغییر میدهد.
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It is thought-provoking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تأملبرانگیز است.
Situation three.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

موقعیت سوم.
A trainer uses stories and questions to keep everyone involved.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

مربی از داستانها و پرسشها استفاده میکند تا همه را درگیر نگه دارد.
The trainer is engaging.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

مربی جذاب است.
Situation four.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

موقعیت چهارم.
A book holds your attention and also makes you reconsider an important belief.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

کتابی توجه شما را حفظ میکند و باعث میشود باوری مهم را دوباره بررسی کنید.
It may be both fascinating and thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ممکن است هم fascinating و هم thought-provoking باشد.
Now improve this sentence: The presentation was interesting.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

حالا این جمله را بهتر کنید: ارائه جالب بود.
Did the subject strongly attract your curiosity?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

آیا موضوع کنجکاوی شما را بهشدت برانگیخت؟
It was fascinating.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شگفتانگیز بود.
Did it make you reconsider an idea?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

آیا باعث شد ایدهای را دوباره بررسی کنید؟
It was thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تأملبرانگیز بود.
Did the speaker keep everyone involved?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

آیا سخنران همه را درگیر نگه داشت؟
It was engaging.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

جذاب بود.
On the episode page at yourenglishtoolbox.com, Cinema Mode lets you follow the exact words while the audio
plays.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

قسمت در yourenglishtoolbox.com، حالت Cinema Mode به شما اجازه میدهد همزمان با پخش صدا واژههای دقیق را دنبال کنید.
در صفحه
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Use it to notice these three adjectives inside complete sentences.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

از آن استفاده کنید تا این سه صفت را در جملههای کامل ببینید.
The direct link is in the episode description.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پیوند مستقیم در توضیحات قسمت است.
So, Martin, what is your final review of the festival?

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

خب مارتین، نظر نهاییات درباره جشنواره چیست؟
The exhibition was fascinating.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

نمایشگاه شگفتانگیز بود.
Good.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

خوب.
The question about memory was thought-provoking.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پرسش درباره حافظه تأملبرانگیز بود.
Very precise.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

خیلی دقیق.
And the speaker was so engaging that nobody checked their phone.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

و سخنران آنقدر جذاب بود که هیچکس تلفنش را نگاه نکرد.
That may be the strongest review of all.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شاید این قویترین نظر از همه باشد.
It certainly was not an ordinary interesting evening.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

قطعا یک عصر معمولی و صرفا جالب نبود.
See you next time, friends.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تا دفعه بعد، دوستان.
Goodbye.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

خداحافظ.
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